
Plissee-Anlagen mit Ausgleichsvorrichtung sind werkseitig eingestellt.
Falls nach Montage ein Durchhängen der Bedienprofile festgestellt wird, bitte wie folgt vorgehen: 
Les stores plissés équipés du dispositif de compensation sont réglés en usine.
En cas de fléchissement du profilé de manoeuvre après montage, veuillez procéder comme suit :
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Technische Änderungen vorbehalten, Ausgabe 11.2020 
Sous réserve de modi�cations techniques, édition 11.2020

Inbusschlüssel in Öffnung einbringen.
Insérer la clé Allen dans l'ouverture. 

Im Uhrzeigersinn: spannen
gegen den Uhrzeigersinn: entspannen.
Bei Überspannung kippt das Profil. 
Es genügt, die Ausgleichsvorrichtung auf einer 
Seite nachzuspannen.

Tourner dans le sens des aiguilles d'une montre
pour : tendre
Dans le sens inverse pour : détendre.
En cas de tension trop importante, le profilé
bascule. Il suffit alors de retendre le dispositif de
compensation sur un côté.

Bitte beachten: Bei Plissee-Anlagen mit Ausgleichsvorrichtung dürfen die mechanischen Teile nicht
in Lauge oder Wasser gelangen. 
Attention: Les pièces mécaniques des stores plissés équipés de ce dispositif ne doivent pas entrer
en contact avec de la lessive ou de l'eau.
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